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UREDBA SVETA (EGS) $t. 2771/75
z dne 29. oktobra 1975
o skupni ureditvi trga za jajca

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
skupnosti in zlasti ¢lenov 42 in 43 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (1),

ker so bile temeljne dolo¢be v zvezi s trzno ureditvijo za jajca od
sprejetja Ze veckrat spremenjene; ker je zaradi njihovega Stevila,
kompleksnosti in razprsenosti po razli¢nih Uradnih listih tezko
uporabljati ustrezna besedila in se tako izgublja jasnost, ki naj
bi bila bistvena znacilnost vse zakonodaje; ker jih je torej treba
konsolidirati;

ker mora delovanje in razvoj skupnega trga kmetijskih proizvo-
dov spremljati vzpostavitev skupne kmetijske politike, da se
vkljuci zlasti skupna ureditev kmetijskih trgov, ki ima lahko raz-
licne oblike, odvisno od proizvoda;

ker je namen skupne kmetijske politike doseci cilje, navedene v
¢lenu 39 Pogodbe; ker je v sektorju jajc zaradi stabiliziranja trgov
in zagotovitve primernega Zivljenjskega standarda v zadevni kme-
tijski skupnosti treba sprejeti dolocbe za ukrepe, ki bodo omogo-
¢ili prilagoditev oskrbe zahtevam trga;

ker ustanovitev enotnega trga za jajca vkljuCuje uvedbo enotnega
sistema trgovinske menjave na zunanjih mejah Skupnosti, ta
sistem vkljucuje dajatve in izvozna nadomestila;

ker bi za dosego tega cilja praviloma moralo zadoscati, da se za
uvoz iz tretjih drzav uvedejo dajatve, ki upostevajo ucinek na

() ULC60,13.3.1975, str. 41.

stroske krmljenja razlike v cenah krmnega Zita v Skupnosti in na
svetovnem trgu ter potrebo po zaiciti predelovalne industrije
Skupnosti;

ker se je treba izogniti motnjam na trgu Skupnosti, povzrocenim
s ponudbami na svetovnem trgu z nenormalno nizkimi cenami;
ker je treba v ta namen dolo¢iti vhodne pragovne cene in z
dodatnim zneskom povecati dajatve, kadar so ponudbene cene
franko meja nizje od teh cen;

ker bi moznost izvoznega nadomestila, pri izvozu v tretje drzave,
enakega razliki med cenami v Skupnosti in na svetovnem trgu,
sluzila varovanju udelezbe Skupnosti v mednarodni trgovini z
jajci; ker je z namenom, da se izvoznikom Skupnosti zagotovi
dolo¢ena varnost glede stabilnosti nadomestil potrebno predvi-
deti moznost, da se nadomestila za perutninsko meso dolocijo
vnaprej;

ker je treba poleg zgoraj opisanega sistema predvideti, da se v
celoti ali delno, kadar to zahtevajo razmere na trgu, prepove
uporaba postopkov aktivnega oplemenitenja;

ker sistem dajatev omogoca, da se odpravijo vsi drugi zaCitni
ukrepi na zunanjih mejah Skupnosti; ker pa se mehanizem daja-
tev v izjemnih primerih lahko izkaze kot pomanjkljiv; ker mora
imeti Skupnost v takih primerih moznost takoj sprejeti vse
potrebne ukrepe, da trg Skupnosti ne ostane brez obrambe pred
motnjami, do katerih lahko pride ob odstranitvi prej$njih uvoz-
nih ovir;

ker omejitve za sprostitev v prost promet, ki izvirajo iz uporabe
ukrepov za preprecevanje Sirjenja bolezni Zivali, lahko povzrocijo
tezave na trgu ene ali ve¢ drzav clanic; ker je treba predvideti
moznost, da se sprejmejo izjemni ukrepi za podporo trgu, ki
odpravijo take razmere;
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ker je zaradi lazjega izvajanja predlaganih ukrepov treba predvi-
deti postopek za vzpostavitev tesnega sodelovanja med drzavami
¢lanicami in Komisijo v okviru Upravljalnega odbora;

ker bi se z odobritvijo nekaterih pomo¢i ogrozila vzpostavitev
enotnega trga; ker je zato treba predvideti, da dolocbe Pogodbe,
ki omogocajo presojo pomodi, ki jih dodeljujejo drzave ¢lanice in
prepoved tistih pomod¢i, ki so nezdruzjive s skupnim trgom,
veljajo za jajca;

ker mora skupna ureditev trga za jajca pri tem hkrati in na ustre-
zen nacin upostevati tudi cilje, navedene v ¢lenih 39 in 110
Pogodbe;

ker izdatke, ki jih imajo drzave ¢lanice zaradi obveznosti, ki izha-
jajo iz uporabe te uredbe, nosi Skupnost v skladu z dolocbami ¢le-
nov 2 in 3 Uredbe Sveta (EGS) §t. 729/70 (') z dne 21. aprila 1970
o financiranju skupne kmetijske politike, kakor je bila
spremenjena z Uredbo (EGS) st. 1566/72 (2),

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Skupna ureditev trga za jajca vkljucuje naslednje proizvode:

Tar. oz. skupne carinske

tarife Poimenovanje blaga

a) 04.05 A1 Perutninska jajca v lupini, sveza ali kon-
)3 p
zervirana
(b) 04.05B 1 Jajca brez lupine in jajéni rumenjaki,

primerni za clovesko prehrano, svezi,
suSeni ali drugace konzervirani, z
dodatkom sladkorja ali brez

2. V tej uredbi:

(a) ,jajca v lupini“ pomeni perutninska jajca v lupini, sveza ali
konzervirana, razen valilnih jajc, navedenih v tocki (b);

() ULL 94, 28.4.1970, str. 13.
() ULL167, 25.7.1972, str. 5.

(b) ,valilna jajca“ pomeni perutninska valilna jajca;

(c) .celi proizvodi“ pomeni perutninska jajca brez lupine, pri-
merna za ¢lovesko prehrano:

— sveza ali konzervirana, z dodatkom sladkorja ali brez,
— suSena, z dodatkom sladkorja ali brez;

(d) ,loeni proizvodi“ pomeni rumenjake perutninskih jajc, pri-
mernih za ¢lovesko prehrano:

— svezi ali konzervirani, z dodatkom sladkorja ali brez,
— suSeni, z dodatkom sladkorja ali brez;

(e) ,Cetrtletje“ pomeni obdobje treh mesecev, ki se za¢ne 1. febru-
arja, 1. maja, 1. avgusta ali 1. novembra.

Clen 2

1. Da se spodbudi dejavnost trgovinskih organizacij in njihovih
zdruZzenj za pospesitev prilagoditve oskrbe zahtevam trga, razen
za ukrepe v zvezi z umikom izdelkov iz trga, se lahko za proiz-
vode, ki so nasteti v ¢lenu 1(1), sprejmejo naslednji ukrepi Skup-
nosti:

— ukrepi, ki spodbujajo bolj$o organizacijo proizvodnje, prede-
lave in trZenja,

— ukrepi za izboljsanje kakovosti,

— ukrepi, ki omogocajo kratkorocne in dolgoro¢ne napovedi na
podlagi uporabljenih proizvodnih sredstev,

— ukrepi, ki omogocajo zasledovanje gibanja trznih cen.

Splosna pravila za te ukrepe se sprejmejo v skladu s postopkom,
dolo¢enim v ¢lenu 43(2) Pogodbe.

2. Za enega ali ve¢ proizvodov, navedenih v ¢lenu 1(1), se
sprejmejo trzni standardi. Ti standardi se lahko nanasajo
predvsem na razvriCanje po kakovosti in teZi, pakiranje, skladis-
Cenje, transport, predstavitev in oznacevanje.

Standarde, njihov obseg in splosna pravila za njihovo uporabo
sprejme Svet s kvalificirano vecino na predlog Komisije.

Clen 3

Dajatev, ki je za vsako Cetrtletje vnaprej dolocena v skladu s
postopkom, opredeljenim v ¢lenu 17, se zaracuna pri uvozu
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V Skupnost, za proizvode, navedene v ¢lenu 1(1).

Clen 4

1. Dajatev na jajca v lupini sestavljajo:

(a) komponenta, ki je enaka razliki med cenami v okviru Skup-
nosti in cenami na svetovnem trgu za koli¢ino krmnega Zita,
ki je v Skupnosti potrebna za proizvodnjo enega kilograma
jaje v lupini.

Cene za krmno zito v Skupnosti se dolocijo enkrat letno za
12-mese¢no obdobje, ki se za¢ne 1. avgusta, na podlagi pra-
govnih cen za to Zito in njihovega mese¢nega povisanja.

Cene za krmno Zito na svetovnem trgu se dolocajo ¢etrtletno
na podlagi cen takega Zita v Sestih mesecih pred ¢etrtletjem,
za katerega se ratuna navedena komponenta.

Vendar pa, kadar se dolocajo dajatve, ki se uporabljajo od
1. novembra, 1. februarja in 1. maja, se gibanja cen za krmno
7ito na svetovnem trgu upostevajo le, e se v tem ¢asu doloca
tudi nova pragovna cena;

(b) komponenta, ki znasa 7 % povpre¢nih vhodnih pragovnih
cen, ki so veljale §tiri Cetrtletja pred 1. majem vsakega leta.

Ta komponenta se izra¢unava enkrat na leto za 12-mese¢no
obdobje s pri¢etkom 1. avgusta.

2. Dajatev na valilna jajca se izracuna na enak nacin kakor daja-
tev na jajca v lupini. Pri tem naj bo koli¢ina krmnega Zita, ki se
uporabi, enaka koli¢ini, ki je v Skupnosti potrebna za pridelavo
enega valilnega jajca; pragovna cena je tista, ki velja za valilna
jajca.

3. Svet s kvalificirano vecino na predlog Komisije:

— doloci koli¢ino krmega Zita, ki je potrebna za pridelavo enega
kilograma jajc v lupini in koli¢ino krmnega Zita, ki je potrebna
za pridelavo enega valilnega jajca ter odstotke razli¢nih vrst
zita v teh koli¢inah,

— sprejme pravila za uporabo tega ¢lena.

Clen 5

1. Dajatev za proizvode iz ¢lena 1(1)(b), se izracuna iz dajatve na
jajca v lupini, kot sledi:

— za cele proizvode na podlagi koli¢ine jajc v lupini, uporablje-
nih za pridelavo enega kilograma takih proizvodov,

— za lo¢ene proizvode na podlagi koli¢ine jajc v lupini, uporab-
lijenih za pridelavo enega kilograma takih proizvodov in
povprecnega razmerja med trZnimi vrednostmi jajénih sestavin.

2. Koeficienti, ki izrazajo koli¢ine in razmerja iz odstavka 1, se
dologijo v skladu s postopkom iz ¢lena 17. Informacije, uporab-
ljene pri dolocanju koeficientov, se ponovno preucijo najmanj
enkrat letno.

Clen 6

Kadar je evidentirano znatno povisanje cen v Skupnosti in obstaja
verjetnost, da se bodo take razmere nadaljevale in s tem povzrocile
motnje ali grozile s povzro€itvijo motenj na trgu Skupnosti, se
lahko sprejmejo potrebni ukrepi.

Svet s kvalificirano ve¢ino na predlog Komisije sprejme splosna
pravila za uporabo tega ¢lena.

Clen 7

1. Pragovne cene se dolodijo vnaprej za vsako Cetrtletje v skladu
s postopkom iz ¢lena 17.

2. Pragovno ceno za jajca v lupini sestavljajo:

(a) znesek, ki je enak ceni na svetovnem trgu za koli¢ino krmnega
zita, potrebno za proizvodnjo enega kilograma jajc v lupini v
tretjih drzavah;

(b) standardni znesek, ki predstavlja druge stroske krmljenja in
rezijske stroske pridelave in trzenja.

Cena za koli¢ino krmnega Zita na svetovnem trgu se doloca Cetr-
tletno na podlagi cen takega zita v $estih mesecih pred Cetrtletjem,
za katerega se dolo¢a vhodna pragovna cena.

Vendar, kadar pa se dolo¢a vhodna pragovna cena, ki se uporablja
od 1. novembra, 1. februarja in 1. maja, se gibanja cen za krmno
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7ito na svetovnem trgu upostevajo le, Ce je pri ceni za koli¢ino
krmnega Zita opazen minimalni odklon od cene, uporabljene za
izra¢un vhodne pragovne cene v prej$njem Cetrtletju. Podatki,
uporabljeni pri dolocanju standardnega zneska, omenjenega pod
(b), se ponovno preucijo najmanj enkrat na leto.

3. Vhodna pragovna cena za valilna jajca se izracuna na enak
nacin kakor vhodna pragovna cena za jajca v lupini; vendar pa je
cena za koli¢ino krmnega Zita na svetovnem trgu cena za koli-
¢ino, ki je potrebna za pridelavo enega valilnega jajca v tretjih
drzavah, in standardni znesek je znesek, ki predstavlja druge stro-
Ske krmljenja in rezijske stroske pridelave in trZenja za eno valilno
jajce.

4. Za proizvode, opredeljene v ¢lenu 1(1)(b), se vhodne pragovne
cene izracunajo iz vhodne pragovne cene za jajca v lupini z upo-
Stevanjem  zmanj$anja  vrednosti osnovnega materiala,
koeficientov, dolocenih za take proizvode v ¢lenu 5(2), in stan-
dardnega zneska, ki predstavlja rezijske stroske pridelave in trze-
nja, dolocene v skladu s postopkom iz ¢lena 17.

5. Svet na predlog Komisije s kvalificirano ve¢ino sprejme pravila
za uporabo tega ¢lena.

Clen 8

1. Kadar pade ponudbena cena franko meja za proizvod pod
vhodno pragovno ceno, se dajatev za ta proizvod poveca z
dodatnim zneskom, ki je enak razliki med vhodno pragovno ceno
in ponudbeno ceno franko meja.

2. Vendar se dajatev ne poveca s tem dodatnim zneskom za tretje
drzave, ki so pripravljene in lahko zagotovijo, da cena izdelkov,
ki izvirajo in prihajajo iz njihovega ozemlja, pri uvozu v Skup-
nost ne bo nizja od pragovne cene za zadevni izdelek, in da bo
kakrsna koli preusmeritev trgovinskih tokov izkljucena.

3. Ponudbena cena franko meja se doloci za ves uvoz iz vseh tre-
tjih drzav.

Vendar, ¢e so izvozne cene ene ali ve¢ tretjih drzav nenormalno
nizke, niZje od cen, ki veljajo v drugih tretjih drzavah, se za izvoz
iz teh drugih drzav dolo¢i druga ponudbena cena franko meja.

4. Podrobna pravila za uporabo tega ¢lena se sprejmejo v skladu
s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 17.

Kadar so potrebni dodatni zneski, se ti dolo¢ijo v skladu z istim
postopkom.

Clen 9

1. V obsegu, ki je potreben, da je proizvode, nastete v ¢lenu 1(1),
mogoce izvoziti v ¢lenu 1(1) navedenem stanju ali v obliki pro-
izvodov, nastetih v Prilogi I te uredbe, na podlagi cen za te pro-
izvode na svetovnem trgu, se lahko razlika med temi cenami in
cenami v Skupnosti pokrije z izvoznim nadomestilom.

2. Nadomestilo je enako za vso Skupnost. Lahko se razlikuje
glede na uporabo ali namembni kraj.

Nadomestilo se odobri na podlagi vloge zadevne stranke.

Pri dolo¢anju nadomestila se uposteva zlasti potreba po vzposta-
vitvi ravnotezja med uporabo osnovnih izdelkov Skupnosti pri
proizvodnji predelanega blaga za izvoz v tretje drzave in uporabo
izdelkov iz tretjih drzav, uvoZenih po postopkih aktivnega ople-
menitenja.

Svet na predlog Komisije s kvalificirano ve¢ino sprejme splosna
pravila za odobritev in vnaprej$nje dolo¢anje izvoznih nadomestil
in kriterije za dolocitev njihovega zneska.

Nadomestila se dolo¢ajo v rednih ¢asovnih razmikih v skladu s
postopkom, dolocenim v ¢lenu 17. Po potrebi lahko Komisija na
zahtevo drzave ¢lanice ali na lastno pobudo izvozna nadomestila
spremeni v vimesnem obdobju.

3. Podrobna pravila za uporabo tega ¢lena se sprejmejo v skladu
s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 17.

Clen 10

V obsegu, ki je potreben za pravilno delovanje Skupne ureditve
trga za jajca, lahko Svet na predlog Komisije s kvalificirano vec¢ino
v celoti ali delno prepove uporabo postopkov aktivnega opleme-
nitenja:

— za proizvode, opredeljene v ¢lenu 1(1), ki so namenjeni za
proizvodnjo proizvodov, opredeljenih v ¢lenu 1(1)(b), in
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— v posebnih primerih za proizvode, opredeljene v ¢lenu 1(1),
ki so namenjeni za proizvodnjo proizvodov, nastetih v Pri-
logi I te uredbe.

Clen 11

1. Splosna pravila za razlago Skupne carinske tarife in posebna
pravila za njeno uporabo se uporabljajo za tarifno razvricanje
proizvodov iz te uredbe; tarifna nomenklatura, ki izhaja iz
uporabe te uredbe, je del Skupne carinske tarife.

2. Razen Ce ni s to uredbo drugace doloceno ali kadar se Svet s
kvalificirano ve¢ino na predlog Komisije odlo¢i za odstopanje od
te uredbe, se prepoveduje naslednje:

— obracunavanje kakrsnih koli carin ali dajatev z enakovrednim
ucinkom,

— uporaba kakr3nih koli koli¢inskih omejitev ali ukrepov z ena-
kovrednim uc¢inkom.

KakrSenkoli ukrep, ki omejuje izdajanje uvoznih in izvoznih
dovoljenj doloceni kategoriji oseb, se Steje kot ukrep, ki ima ena-
kovreden ucinek kakor koli¢inska omejitev.

Clen 12

1. Ce je zaradi uvoza ali izvoza trg Skupnosti za enega ali ve¢
izdelkov, nastetih v ¢lenu 1(1), prizadet ali mu grozijo resne
motnje, ki lahko ogrozijo cilje, navedene v ¢lenu 39 Pogodbe, se
lahko uporabijo ustrezni ukrepi v trgovini s tretjimi drzavami,
dokler take motnje ali nevarnost takih motenj ne prenehajo.

Svet na predlog Komisije s kvalificirano vecino sprejme podrobna
pravila za uporabo tega odstavka in opredeli primere in omejitve,
v okviru katerih lahko drzave ¢lanice sprejemajo zas¢itne ukrepe.

2. Ce nastopijo razmere iz odstavka 1, Komisija na zahtevo
drzave ¢lanice ali na lastno pobudo odlo¢i o potrebnih ukrepih; o
teh ukrepih, ki se uporabljajo takoj, se obvesti drzave ¢lanice. Ce
prejme Komisija zahtevo drzave ¢lanice, sprejme o njej odlocitev
v 24 urah po prejemu.

3. Ukrepe, za katere se odlo¢i Komisija, lahko katera koli drzava
¢lanica predlozi Svetu v treh delovnih dneh po tem, ko je o njih
obvescena. Svet se nemudoma sestane. S kvalificirano vecino
lahko dopolni ali razveljavi zadevne ukrepe.

Clen 13

Za proizvode, opredeljene v ¢lenu 1(1), ki so proizvedeni ali
pridobljeni iz proizvodov, ki niso navedeni v ¢lenih 9(2) in 10(1)
Pogodbe, ni dovoljen prost promet v Skupnosti.

Clen 14

Z upostevanjem kakrsnih koli omejitev prostega prometa, ki so
posledica ukrepov za prepreCevanje Sirjenja bolezni Zivali, se
lahko v skladu s postopkom, predvidenim v ¢lenu 17, sprejmejo
izredni ukrepi za podporo kateremu koli trgu, prizadetemu zaradi
takih omejitev. Taki ukrepi se lahko sprejmejo samo v takem
obsegu in za tako obdobje, kot je nujno zaradi pomodci temu trgu.

Clen 15

Drzave ¢lanice in Komisija se medsebojno obvescajo o podatkih,
potrebnih za izvajanje te uredbe. Pravila za sporocanje in Sirjenje
takih podatkov se sprejmejo v skladu s postopkom iz ¢lena 17.

Clen 16

1. Ustanovi se Upravljalni odbor za perutninsko meso in jajca (v
nadaljevanju imenovan ,Odbor®), ki ga sestavljajo zastopniki
drzav ¢lanic in mu predseduje predstavnik Komisije.

2. Stevilo glasov drzav ¢lanic v Odboru se ponderira v skladu s
¢lenom 148(2) Pogodbe. Predsednik ne glasuje.

Clen 17

1. Kadar je treba uporabiti postopek, predpisan v tem ¢lenu,
predsednik predlozi zadevo Odboru bodisi na lastno pobudo
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bodisi na zahtevo predstavnika drzave ¢lanice. Clen 20

2. Predstavnik Komisije predlozi osnutek ukrepov, ki jih je treba
sprejeti. Odbor da mnenje o teh ukrepih v roku, ki ga doloci
predsednik glede na nujnost zadeve. Mnenje se sprejme z ve¢ino
41 glasov.

3. Komisija sprejme ukrepe, ki se za¢nejo izvajati takoj. Vendar
pa, Ce ti ukrepi niso v skladu z mnenjem Odbora, o njih Komisija
nemudoma obvesti Svet. V tem primeru lahko Komisija za najve¢
en mesec od dneva takega sporocila odloZi izvajanje ukrepov, ki
jih je sprejela.

Svet lahko s kvalificirano ve¢ino v enem mesecu sprejme dru-
gacno odlocitev.

Clen 18

Odbor lahko obravnava katero koli drugo vprasanje, ki mu ga
predlozi predsednik, bodisi na lastno pobudo bodisi na zahtevo
predstavnika drzave ¢lanice.

Clen 19

Razen Ce ni s to uredbo drugace doloceno, se za proizvodnjo in
trgovino s proizvodi, navedenimi v ¢lenu 1(1) uporabljata
¢lena 92 in 94 Pogodbe.

Ta uredba se uporablja tako, da se hkrati ustrezno upostevajo cilji,
ki jih dolocata ¢lena 39 in 110 Pogodbe.

Clen 21

Ce bi se Italija sklicevala na dolocbe ¢lena 23 Uredbe Sveta (EGS)
§t. 2727|75 (*) z dne 29. oktobra 1975 o skupni ureditvi trga za
zita, Svet s kvalificirano ve¢ino na predlog Komisije sprejme
ustrezne ukrepe, da se prepreci izkrivljanje konkurence.

Clen 22

1. Uredba Sveta $t. 122/67[EGS (3) z dne 13. junija 1967 o
skupni ureditvi trga za jajca, kakor jo nazadnje spreminja Sklep
Sveta z dne 1. januarja 1973 (%) o prilagoditvi dokumentov v
zvezi s pristopom novih drzav ¢lanic Evropskim skupnostim, se
razveljavi.

2. Vsa sklicevanja na Uredbo, razveljavljeno po odstavku 1, se
Stejejo kot sklicevanja na to uredbo.

Sklicevanja na ¢lene omenjene Uredbe se berejo tako, kakor je
dolo¢eno v Prilogi II.

Clen 23

Ta uredba zacne veljati 1. novembra 1975.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Luxembourgu, 29. oktobra 1975

Za Svet
Predsednik
G. MARCORA

() ULL281,1.11.1975, str. 7.
() UL117,19.6.1967, str. 2293/67.
() ULL2,1.2.1973,str. 1.
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PRILOGA 1

Tar. oz. skupne
carinske tarife

Poimenovanje blaga

18.06 Cokolada in druga #ivila, ki vsebujejo kakav
19.03 Makaroni, $pageti in podobni proizvodi:
A. ki vsebujejo jajca
19.08 Pecivo, piskoti, sladice in drugi pekovski izdelki, z dodatkom kakava ali brez njega v
katerem koli razmerju
22.09C Alkoholne pijace:
ex V. Drugo:
— ki vsebujejo jajca ali jajéne rumenjake
35.02A Albumini:
II.  Drugo:

ex a) Jaj¢ni albumin:
1. Posusen (na primer v listi¢ih, luskah, kosmicih, prahu)
2. Drugo
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Uredba st. 122/67/EGS

Clen 13a
Clen 14
Clen 22
PRILOGA

PRILOGA 11

Korelacijska tabela

Ta uredba

Clen 14
Clen 19
Clen 21
PRILOGA 1



